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Compatible Hunter Controllers

Programadores Hunter compatibles

Programmateurs compatibles Hunter

Whats in the box

© Receiver

® Transmitter

© SmartPort® Wiring Harness
O 4 AAA Batteries

© Carrying Case

Contenido de la caja

© Receptor

© Transmisor

© Juego de cables SmartPort
O 4 pilas AAA

@ Estuche de transporte

Contenu de la boite

© Récepteur

© Emetteur

© Faisceau de cables SmartPort®
O 4 piles AAA

© Mallette de transport

Installation

Transmitter
1. Install 4 AAA batteries to operate.

Receiver

1. Plug into SmartPort Wiring Harness.

2. Listen for four beeps, pause, and then two additional
beeps to confirm pairing.

Instalacion

Transmisor
1. Instale 4 pilas AAA para que funcione.

Receptor

1. Conecte al juego de cables SmartPort.

2. Espere a escuchar cuatro pitidos, seguidos de una
pausa, y luego dos pitidos.

Linstallation

Emetteur
1. Installez 4 piles AAA pour faire fonctionner.

Récepteur

1. Branchez-le sur le connecteur SmartPort.

2. Ecoutez quatre bips, faites une pause, puis deux autres
bips pour confirmer le jumelage.

Screen Transmitter

P Program Selector (1to 32)

# Program or Station Number

B RunTime (1to 90 minutes)

9 Transmit

% Total Stations Available (up to 240)
o= Wireless Address (0 to 127)

o Battery Health

Transmisor de pantalla

P Selector de programas (1a 32)

# NuUmero de programa o estacion

E Tiempo de riego (de 1a 90 minutos)

9 Transmitir

ok Total de estaciones disponibles (hasta 240)
0= Direccion inaldmbrica (0 a 127)

o Estado de la bateria

Emetteur a écran

P Sélecteur de programme (1a32)

# Numéro de programme ou de station

B Durée d’arrosage (1a 90 minutes)

9 Envoyer

& Nombre total de stations disponibles (jusqu’a 240)
0= Adresse sans fil (0 a127)

oo Etat de la batterie
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Remote Transmitter Buttons

© Mode
e Up

© Down
O Start
O Stop

Botén del transmisor remoto

© Mode
® Subir
© Bajar
O Iniciar
© Detener

Bouton de télécommande a distance

© Mode

® Vers le haut
© Verslebas
@ Démarrer
O Arrét

Remote Transmitter Operation

1. Use the & and &> buttons to select a station, program, or run time.
2. Pressthe @ and@ button to begin or end manual watering.

3. Press the Obutton to select program, run times, or maximum stations.
4. Press and hold the O button to change address.

Funcionamiento del transmisor remoto

1. Utilice los botones <& y && para seleccionar una estacion, un programa o un
tiempo de riego.

2. Pulse los botonese[ﬂ)y@ para iniciar o detener el riego manual

3. Pulse el botén O para seleccionar el programa, los tiempos de riego o el
ndimero maximo de estaciones.

4. Maintenez le bouton O enfoncé pour changer d’adresse.

Fonctionnement de I’émetteur a distance

1. Utilisez les touches <& et & pour sélectionner une station, un programme
ou une durée d’arrosage.

2. Appuyez sur les boutons @ et (b]pour commencer ou arréter I’arrosage manuel.

3. Appuyez sur la touche O pour sélectionner le programme, les durées
d’arrosage ou le nombre maximum de stations.
4. Maintenez le bouton O benfoncé pour changer d’adresse.

Wiring the SmartPort® Wiring Harness to Hunter Controllers

The ROAM LR Remote connects to Hunter controllers via the SmartPort
Wiring Harness. Use the red, white, and blue wires as shown above
(HCC, ICC2, MCC, and ACC2 Controllers are prewired).

Conexidn del juego de cables SmartPort a los programadores Hunter

El control remoto de largo alcance ROAM se conecta a los programadores
Hunter mediante el juego de cables SmartPort. Utilice los cables rojo, blanco
y azul como se muestra arriba (los programadores HCC, ICC2, MCC y ACC2
estan precableados).

Cablage du Connecteur SmartPort aux programmateurs Hunter

La télécommande ROAM LR se connecte aux programmateurs Hunter via le
Connecteur SmartPort. Utilisez les fils rouge, blanc et bleu comme indiqué
ci-dessus (les programmateurs HCC, ICC2, MCC et ACC2 sont pré cablés).

FCC Notice

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits

for a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, you are encouraged to try to correct the
interference by taking one or more of the following measures:

+ Reorient the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.

» Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that of
which the receiver is connected.

» Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by Hunter Industries
could void the user’s authority to operate this device. If necessary, consult
arepresentative of Hunter Industries Inc. or an experienced radio/
television technician for additional suggestions.

Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)
Compliance Notice

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux
deux conditions suivantes :

1. Lappareil ne doit pas produire de brouillage, et

2. Lutilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.
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